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gitanti mihi, quid fcriberem, (praeter continuandum

de vtilitate linguae arabicae in defendendis nonnullis

%ﬁ;ﬁhé locis 8 2D {pecimen ) cum fcribenda nonnulla ef-
Zs2-== fent, facile placuit, differere paululum de Ephraémo
Syro, aut potius afferre quaedam eius in librum Iobi {cholia, ad-
ditis annotationibus haud omnino contemnendis. Nam, linguis
hebraica atque arabica exceptis , caeterarum Orientjs dialetorum
nulla magis dele&tor, nulla dignior, melior , vtilior mihi videtur
fyriaca. . Et interpreti fcripturarum inprimis commendanda eft
varias ob caufas, quas recenfere nolo, quum jn'iis enodandis 1am
alii magnam atque eximiam collocarint diligentiam. Sed plurimj
gorum, qui linguam fyriacam inferuire hebraicae melius intelli
gendae crederent, afferrentque multa huius generis exempla, ver-
fati funt in verfione bibliorum fyriaca, nec confugerunt ad alia,
quae Syris debemus, feripta. Quod quidem non improbo fim-
pliciter , nam maximum puto ponendum efle difcrimen eos inter;,
qui, cum agccederent ad codicem facrum explanandum , inuiti ca-
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ruerunt confuetudine cum feriproribus e gente Syrorum, arque
interpretes, quibus data fuit occafio euolluendi.eos interrogandi-
que, quam nihilominus neglexerunt. Quis eft (vt quoddam in
medium adducam nomen) qui praeclarum illum atque excellen-
tem virum, Ludouicum de Dieu, quem ommes concedunt verfa-
tiffimum fuiffe in licteratura Orientis, reprehendere velit, quod
ad illuftrandum foedus vtrumque ex idiomate f{yriaco, praeter ver-
fionem illam, fere nulla alia, quae a Syris profeda funt, feripta
adhibuerit?  Ecenim eo tempore, quo vixit laudatus Philologus,
ex men quidem fententia huc vsque, fi commoda fpeies, quae ex
lingua fyriaca tam ex parte Critices, quam interpretationis ad he-
braicam redundant, optimus eorum iudex, nec Affemani biblio-
theca orientalis, nec Ephraémi opera fyriaca, nec alia, leuioris li-
cet momenti, {cripta apparuerant. Sed Schultenfium fi cogitamus
Prouerbia Salomonis Iobique fata explicantem origines hebraeas
inquirentem, animaduerfiones ad varia loca V, T. colligentem,
confcribentem alia bono {cripturarum interpreti fcitu neceffaria,
nec confulentem fcriptores Syriacos, ex parte modo eum abfol-
uere poflumus. Nam cum iuuenilia, vt animaduetfiones ante di-
Qas aliasque in Tobum nominare folebat, ederet, Aflemanorum de
fitteratura fyriaca merita latebant; deinde ex eius {criptis patet,
calluiffe eum linguam fyriacam, vium, quae ea feriprae funt, bi-
bliorum verfionibus et ad criticam et ad exegefin; denique non
ignotum eft, quantam dederit operam.amori erga foetus ingenii
Arabum inftillando, alendo, propagando. = Quae quidem omnino
faciunt ad eum defendendum. Licet vero fateor, me, fi fas eft
ita loqui, fauere Lugdunenfium Philologo, tamen non praetermit-
tam, quae in partem contrariam dici poffunt, Scilicet commen-
taturus ad Iobi'librum , prouerbiaque Salomonis, bene egiflet, fi
fcripta fyriaca percurriffet, atque ea, quibus fortafle nonnullis
vtriusque libri locis noua aut melior lux affunderetur, excerpfiffet,
fam, quum Ephraemi operum fyriacorum tomus fecundus, quo
{cholia in librum Tobi coutinentur, anno huius {eculi quadrage-~
fimo demum prodiret, quid mirum ? Schultenfium eo vfum non
fuiffe , interpretatum Iobi hiftoriam; quumque Ephraemus tales
annotationes , quales in librum Iobi ab eo exaratae funt, ad pro-
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aerbia Salomonis non attulerit, quid mirum? commentatorem ils
lum non haufiffe ex Ephraémi fcriptis. Sed oportebat enm omni-
no, quos legere poterat, Syrorum {criptores confulere, fi vellet
extra omnem culpam fe ponere; quodfi neglexerit, iure quodam vi-
tuperandus venit, Nam Theologo, qui, vt decet, et interpres
codicis facri eft et cognitione hiftoriae ecclefiafticae probe imbu,
tus, fcientia linguae fyriacae paullo vberior valde vtilis effe vide-
tur. Quaé etiamfi omne punctum non ferat, nec in eo, qui alii
litterarum generi omnibus incumbit viribus, ferre queat, medio-
cris tamen, et nixa legendis Syrorum libris laudanda eft. = Sit mos
hominum, vt, quae Cicero alicubi commemorat, adducam, vt no-
lint eundem pluribus rebus excellere; nonne faepius tempora in-
cidunt, quibus nolle hoc forfan probari poteft? Neminem fore
credo, qui neget, Schultenfium fuiffe virum ingenii magni, ma-
gnae dodtrinae , magnique iudicii, quamuis eum incomparabili, et
fola quidem illa, litreraturae arabicae cognitione excedusffe videat,
Clamet, qui optimo inftrumenti hebraici interprete maiorem fe
iaGat! clamet, vociferetur, reprehendat eius contra linguam fy~
riacam odium! equidem mitius de Schultenfio fero judicium, pu-
tans, eum Syrorum dialecto fauiffe, nec vero ea, ‘qua fieri potuif-
fet, ratione vfum fuiffe. Igitur eos laude maxima dignos arbi-
eror , qui noftra aetate litteraturae fyriacae vberius cognofcendae
nauant operam, inueftigationem eius commendant, quam vtilis ea
fit, quamque neceflaria exemplis variis atque grauibus oftendunt,
neque vero ifta folum, quae fuit confuerudo maiorum , e verfio~
hibus bibliorum, fed etiam ex Affemani bibliotheca orientali libris.
que Ephraemi petunt, Effe et noftro tempore,, qui, his negle-
&is , in illis haerentes linguae fyriacae peritiflimos fefe profitean-
tur, quis eft, qui nefciac? fed hos non curo, hos refutare nolo,
hos, fi obedire velint, iubeo, vt cogitent, interpretationibusne
legendis an feriptis originalibus euoluendis debeatur arque ad-
{cribi queat linguarum certior meliorque cognitio? Commemo-
rarem" ab altera parte eos, qui prudentius de hac re nuperrime
iudicarunt, nifi crederem , I. D. Michaelem atque To. Matthiam
Haffencampium V. V. C. C. leGoribus meis iamiam in mentem
veniffe; dicerem, cuinam primae tribuendae fint, aut potius cui-
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nam eas aliquando delatura fit pofteritas , nifi vererer, vtne ab
aliis iudex paullo iniuftior, ab aliis adeo propheta, quod quidem
nomen gratulari mihi nequeo, dici poffem; indicarem veriusque
libellos ad illud, de quo mihi fermo eft, {fpectantes, nifi apud me
conftituiffem, alio loco (fc. 72 den Nachrichten von den merkwiir-
digften theologifchen Schriften unfrer Zeit ) vberius de iis loqui; at-
que afferrem plura, nift verborum ambagibus vti nonnullis vide-
rer., Sed hoc breunibus liceat dicere, Philologum Goettingenfem
verfari praefertim in illuftrando facro codice e libris Syrorum an-
tea didtis et e verfionibus, Rintelienfem vero dare operam hifto-
riae textus {acri atque dogmatum ex Ephraemi operibus enuclean-
dae, ab vtroque plura merito exfpelari. Ev wagédyp moneo eos,
qui linguam fyriacam amare incipiunt, vt hiftoriae tam ecclefiafli-
cae, quam ciuilis rationem habeant, quae vtraque olim feriptori-
bus {yriacis atque arabicis multa debebit. © Quod quidem perle-
genti-mihi Affemani bibliothecam orientalem {aepius obferuatum,
atque f{cribenti primam bibliothecae arabicae partem ac reprehen-
denti b. Mosheminm diGum eff,

Ephraemi opera fyriaca ad codicem factum V. T. interpre-
tandum ea ratione, qua equidem iis vtor, huc vsque adhibita non
funt. Quemadmodum primus aufus fui, notarum coranicarum ad
V. T. edere fpecimen, ita et dicere poflum, primum me effe, qui
Ephraemiana (qua voce quid fit intelligendum quanquam facile pa-
tet, tamen quorundam caufa poft declarabo) in librum Iobi, in-
que vetus foedus colligam, colle@a diiudicem, diiudicataque auc
retineam aut reiiciam,  Etenim illi quidem, quos ante nominaui,
‘vlterius progrefli, non e verfionibus bibliorum folum, fed etiam
ex aliis Syrorum feriptis hauferunt, codicem facrum interpretati;
nec vero vnicum, quem fequerentur, auforem e. c, Epbraémuym
noftrum, vt Krebfius V. C. in graecis Iofephum, vt S, V. Carp-
zouius Theologus Helmftadienfis (cuius exercitationes in ep. Pauli
ad Hebraeos e Philone praefertim {peciminibus a me conferiptis
quodammodo refpondént) Philonem, vt alii alios; ob oculos fibi
pofuerunt. - Sint imperfecta a me fcripta, et fentio effe, fint re-
prehendenda, quam quod maxime, attamen fcio, effe ea haud
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omni laude, vel fi mauis, indulgentia indigna, fcribat alius, cui
maior eft diligent.a, ingenium maius, maiorque doétrina, meis
perfe@tiora et meliora, et profe&o venient, qui fcripturi funt,
bone Deus! quam iucundum mihi hoc erit, quam gratum, quam
vtile, quanta cupiditate ab iis difcam! quam grato animo ab iis
di@a accipiam ! quanta laude eos profequar! Illi, qui viam quafi
aperuit, femper manebit quoddam meritum, licet afpera loca at-
que inculta fuperfint, aliis colenda, licet ab his bene colantur.
Opto, vt alii in alios bibliorum libros, quos interpretatus eft Ephrae-
mus, excurrant, vti ego lobi hiftoriam elegi.

Vitam Ephra&mi Syri fruftra hic quaeres, nec enim in ea de-
{cribenda tempus atque operam collocabo. Vixifle eum feculo
poft Chriftum natum quarto, ac multa {cripfiffe fatis conftat. Cae-
terum iis, quorum intereft, aucttores, qui de ea vberius expofue-~
.runt, nofle, nonnullos nominabo. Quae Moshemius ( inftitutt.
hift. ecclef, ed. 1755 4. p. 160.) habet, nimis breuia funt, et fo-
let femper in enarrandis ingeniorum vitis breuis efle, qua quidem
in re cl. Schroeckhius victoriam ab eo reportabit certiflimam,
quam aliquando concelebratura eft eruditorum vniuerfitas. Plura
affert Caue, (fcriptor. ecclefiatticor. hift. litcer. P.L. 188-91. P.IL
73. Lond. 1698. fol.) qui Ephraemum {criptorem mwoAvryge@oy di-
cit. Multa de Ephraémo enarrac Tillemont, (memoires pour fer-
vir a Ihiftoire ecclefiaftique des fix premiers fiecles tom. VIII.
P.L p. 434--535- a Bruxelles 171 9.) qui tamen faepius veris falfa
immifcet e. c. dicens: Ephraémum linguam fyriacam tantum cal-
luiffe, cum nihilominus conftet, eum linguarum aegyptiacae atque
graecae probe gnarum fuiffe. Quam ob rem Gallum a Syro, cui
optimam de vita Ephraémi Syri debemus enarrationem, caftigari
( Affemani bibliotheca orient. T.L p. 55.) video. Eft is Syrus
Maronita Iofeph Simonius Aflemanus ; confer ejus bibliothecam
orientalem Clementino-Vaticanam, Tomo L p. 24- 164. (Romae
1719, fol.) fiue caput VI.  Sed eft etiam, vt Prolegomena tomi
primi operum Ephraémi (graece et latine Romae 1732. fol.) ac
pracfertim eiusdem illius Affemani praefatio p, 1. (4) perlegan-
tur, Quum enim hiftoria viri eruditi eiusque fata nobis narran-
; tur,




VHI

tur, necanniim, quo natus eft, nec paréntes, @ quibus educatus
fuit, nec alia leuiora, quibus forfan carere poffumus,” fcire folum
cupimus, fed quae {cripferit, quale eorum fit argumentum, quod-
nam de iis tulerit antiquitas iu’dicium s quale iis fit pretium, haec
inter alia fcire volumus. Sed haec inneniuntur in Aflemani illa
narratione, quae licet talis non {it, qualis Nepotis vel Plutarchi,
tamen maximi eft aeftimanda multas ob caufas, quibus commemo-
randis {uperfedere poffum. Dicere me oportet, nobis effe prae-
ftantem operum Ephraémi editionem, quae a multis optata inde ab
anno 1732 Romae prodiit fex comprehenfa voluminibus, quorum
tria graeco-latina, tria vero fyriaco-latina habentur. Atque pofle-
riorum ‘quidem illorum tomus fecundus, (primus in lucem editus
erat anuo huius feculi XXXVII) in quo a pag. 1-19 ea inuenies,
quibus nomen Ephraemianorum in librum Iobi dedi, prodiit R o-
mae 1740. Quam editionem thefaurum efle, atque litteraturae
fyriacae promouendae vtiliflimam, non eft, quod vberius affirmem.
Sed dicenda mihi funt alia, priusquam Ephraémiana ipfa afferam,
inque diiudicandis ii/s/,/verfera

Ephraemus Commentarium perpetuum, vyt dicere {olent, in
librum Iobi non fcripfit, {fed tantum {cholia quaedam, quae Ephrae-
miana voco. Si cui haec cogitanti vel audienti Taubmanniana
aliaque his proxime accedentia in mentem veniunt, quid ad me?
Jam fuerunt, qui annotationes aliorum ad codicem facrum eo, quo
vtor nomine, appellarent. Laudibus fummis profequerer, fi com-
mendatione mea egerent, S, R. To. Dieterici Winckleri, Theologi
Hamburgenfis meritiflimi , Philologemata Lafantiana Sacra variis
locis tum facri codicis illuftrandis tum La&antii explicandis corri-
gendisque inferuientia, quae Brunfuigae 1754. 8. prodiere. Nam
iis infunt praeclara mulra, acumen ingenii, iudicia iufta, cognitio
linguarum accurata, vafta hiftoriae litterariae peritia, alia. Sed
verfantur tantummodo in inftitutionum diuinarum libris, licet va-
riis antiqui foederis ac noui lucem accendant, nec ad vnicum bi-
bliorum librum modo fpetent. Videas quaefo praefationem libri
citati p. XXXIIL - Quis eft, qui nomen Ephraemianorum,  vire
tali pracunte,- in° malam partem interpretur, obque illud eleCtum
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mihi irafcatur? "Dicam, quoniam.ita placet; feque offert occafio
comparandi, quae fecum conferri poflunt, ac difcernendi, quae a
{e difcernuntur, quodnam intercedat difcrimen, quaeue fimilitudg
{pecimina a. me ex Ephraemo edenda inter, atque La&antiana
Winckleri Carpzouiique Philoniana ; liceat enim exercitationes
fupra commemeoratas ita vocare, Scilicet ille vnicum modo La-
¢tantii librum eligit, e quo vtrumque bibliorum inftrumentum il-
luftrat, hie vnicum modo noui foederis librum, quem vt interpre-
taretur, totum quafi perlegit Philonem, ob oculos f{ibi ponit. : Sic
ego minorem Ephraemi operum fyriacorum parcem mihi vindicaui,
quam. paulatim percurrerem; qua quidem in re cum priori facio,
absque pofteriori difcedo; fed ex illa parte vnicum modo facri
codicis librum explanans Theologum: Helmftadienfem fequor at-
que Hamburgenfem - me vlterius procedentem experior. . Verum
obferuandum mihi eft; primo, Ephraemi animaduerfiones in librum
Tobi non vnicas eas efle, in quibus confiderandis ftudia mea, Deo
fauente , collocaturus fim, fed ad fineni iis perducis me accinéu-
rum me effe ad colligenda etiam Ephraémiana in librumi Prophe-
tiarum lefaiae , (nifi alius me anteueniat) quae in eodem cum
{choliis ad Iobum volumine inde a pag. 20-97 inueniuntur; de-
inde, me omnibus, quae Ephraemus fcripfit, operibus, in lucem
editis, legendis daturum efle operam, ea, quae ad Iobum faciunt,
fpedaturum- excerpturumque.  Nam ‘et in aliis locis Ephraemus
quaedam ex Iobi hiftoria adducit, tam Criticae, quam exegefi in»
{eruientia;  Eadem vero ratione, qua Ephraemi fcholia in librum
faepius dictum traabo, agam de eius in Iefaiam obferuationibus,
deque aliis, fi fieri poteft. :

Cur vero Iobi librum in praefenti elegerim, dicam , variae
enim, quibus admguerer, fuerunt caufae: In his liber ipfe, quem
vehementer amo. ° Nimirum fi hiftoriam, cuius in eo mentio fit;
lego, fi eloquia Iobi-eique amicorum audio’,  fi mentem et ani.
mum fingulorum inquiro, fi deferiptiones regni naturae pulcher:
timas, - narrationes de Deo, ‘de eius prouidentia; omnifcientia, bes
nigoitate, omnipotentia, de aliis ad Bum:fpe@antibus. grauiffimas
atteute aufculto, i fublimivs cogitata elegantifimeque dicta.per,
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pendo, nefcio quam percipiat animus meus voluptatem, quem
‘veri, iufti, magni, tremendi, manfueti {fenfum, quod contra im-
probos odium, quem virtutis amorem incredibilem, quam erga
Deum atque homines pietatem. Vt ea, quae in hoc libro ad re-
demtorem, fpem incolarum terrae vnicam, fpedant, praetermit-
tam, ne quibusdam reprehendendi occafionem offerre videar. Sed
idem liber, qui leQores fapientes maxime hilares reddit, multis
in locis difficilis eft intelle@tu. Legentes illum ac feruore quo-
dam percurrentes (vtinam omnes litterarum facrarum ftudiofi non
folum [obi hiftoriam, fed et ceteros veteris teflamenti poétas, fed
et omnes {criptores facros ,* mediocri licet linguarum cognitione
praediti in initio legerent) multa penitus cognofcere nobis per-
fuademus, quae tamen accuratius inquirentes ignoramus. Confu-
lere tum folemus fcripturarum interpretes, ac quamuis nobis con-
tingat tam efle felicibus, vt verborum quorundam et phrafium et
capitum experiamur ab iis fenfum, tamen plurima reftant aliis ex-

plicanda. - Felices nos, fi alii hi fumus. Confiteri nos oportet,
Schultenfium, Bochartum, (in Hierozoico) Reimarum, (in epi-

metris ac notis ad Hofmanni expofitionem Iobi) au@orem obfer«
wationum mifcellanearum in librum Tobi, (Amftel. 1758. 8.) quo

de auCtore Beni, Kennicot (the ftate of the printed hebrew text

of the old reftament confidered, differtation the fecond. Oxoni

1759. 8) aliquod notatu haud indignum affert, prae aliis vtilem

ac felicem operam libro Iobi melius intellizendo dediffe.  Sed et

ipfi dixerunt, efle eum intelletu paullo difficiliorem, multa, quae

explicanda fubierunt, loca a fe haud fatis illuftrata pronuntiarunt,

defiderare ea plurium eruditorum induftriam magnumque inqui-

rendi fludium arbitrati, Eft enim fuitque femper illuftrium codi-

cis'facri interpretum, ‘vtne homunculorum inftar, qui linguarum

iufta cognitione deftituti fola philofophia duce biblia explicare aufi

funt, dicerent: fe feripturas omnes: perfelte intelligere, nec in

iis quidquani . ‘quod-obfcurum fit, inuenire, fe e. c. in prophetiis

Tefaiae legendis,’ Vitringa praceunte, (o viatorem eximium !) nun=
quam haerere, {e librum lobi, duce'Schultenfio, priore profe&a
meliore, ne vllo quidem verfu excepto, explanare poffe. Do-
ceatis me, - viri beati, hanc artem interpretandi, me auditorem vi-
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debitis obedientiffimum, qui curaturus fum, vt monumentum me-
moriae veftrae ponatur. Verum vt ad illud, de quo fermo fuit,
reuertar, ii, qui interpretati funt [obi librum, multa fibi haud ex-
plicita aliis illuftranda quafi demandarunt. Sint pauca, quae in
Ephraemi {choliis ad partem bibliorum faepius didtam explanan-
dam faciunt, qua de re poftea, exemplis enim ea, vt dicunt, illu=
firatur, attamen haec pauca ab eo, qui vtiillis poterat, e. c. ab
interprete, quem nominaui, poftremo, vt legerentur, lea vero
adhiberentur, quae eft mea quidem fententia, necefle fuit. Re-
prehendenti ergo me , interpretationi locorum hiftoriae Iobeae
nonnullorum ex Ephraemo qualicunque operam dantem, interro-
gantique: curne a Mofis hiftoriainitinm ducere velim? refpondere
ita poflum: liber Iobi dulcedine fua me commouet, multorum la-
bores expertus nec ab omni difficultate liberatus , dignusque, cui
prae aliis bibliorum libris argumenti hiftorici detur opera, me
quoque tenet, ex Ephraémi operibus, huc vsque eo confilio non
adhibitis, variis eius locis fiue nouam lucem accenfurum, fiue ve-
tus lumen magis colluftrarurum; i tibi placet, priora Ephraemi
fcholia in Genefin aliasque. codicis facri partes ex ordine biblio-
rum , additis annotationibus , edere, aut ex omnibus Syri noftri
operibus fimul colligere Ephraémiana in totum vetus inftrumen-
tum, gratulabor tibi hoc opus arduum.' Equidem in praefenti in
libro Iobi modo verfabor , de reliquis alio tempore difputaturus,

Hac vero ratione Ephraémiana in librum Tobi ob oculos po-
nam, vt primo interpretationem alicuius verfus fiue totius fiue
partis eius fyriacam cum lectoribus communicem, cumque ea;
quam in bibliis polyglottis anglicanis inuenimus, conferam, deinde
oftendam, quomodo au&torem libri Iobi intellexerit Ephraemus,
commentatus ad ea, quae ante fuerunt verfa, denique ram de in-=
terpretatione quam commentatione iudicium meum qualecunque
feram. Tllud notas criticas voco, hoc exegeticas, poftremum
mixtas. Et priores quidem illas, vt breuis effem, figno a), fe-
eundas nota 3), tertias charadtere vy) notaui. . Quae tres fimul
fumtae partem Ephraémiaporum in librum Iobi primam conftituunt,

nam gltera in colligendis iis, quae paffim in operibus Ephraémi in~
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ueniuntur, ad melius intelligendam viri patientiflimi hiftoriam fpe-
Gantia, verfabitur, Et partis prioris notag criticae et exegeticae,
de mixtis enim vt meis nihil dicam, ne gloriari de iis videar, Ken-
nicoto ( cuius opus haud ignotum in aliis me impediuit, quo mi-
nus commemoratum pag. Il. libellum continuarem ) prodeffent,
textum Veteris Teftamenti edituro; cui quidem Anglo mulea alia,
ad vtilitatem , quam opus, quod molitur, ex Ephraemo legendo
capere poteft, facientia dicere poflfem, fi vellem. :
Iam ergo in eo eflem, vt opufculum ipfum quafi aggrederer,
fed inunito mihi abrumpendum eft orationis filum, videnti, in aliis
fyriaca characteribus {yriacis hoc quidem tempore ea, quae mihi
placeret, ratione exprimi non poffe. Nam ad notas criticas quod
attinet, necefle eft, vt fyriaca ipfa nonnunquam coram letorum
oculis appareant. Caeterum ex mea parte dabo operam, vt, - quae
hic defiderantur, propediem, fi fieri poteft, in lucem prodeant,

- Sed haec ha&tenus. Nam veniendum mihi eft ad id, cuius
caufa ea, quae ante obferuaui, praefertim fcripta funt.  Scilicet
craftino die XXVII Maii, Fauente Deo, munus Profefloris Phi-
lofophiae publici extraordinarii in hac academia ab Ele@ore Sa-
xoniae Sereniflimo, Domino FRIDERICO AV GVS5TO mihi
nuper demandatum oratione folemni adibo.  Infigni hac Patris Pas
triae  erga mie. benignitate] eximie dele@or, praefertim cum pris
mum me efle videam, qui fub Eius, Cui omnes perpetuam animi
tranquillitatem et firmam corporis valetudinem Neftoreosque an-
nos appecantur , regimine feliciter 'aufpicato munus dao&oris
publici in academiis Saxoniae aggrediars - In illa vero-oratione
agam: De acmulatione magnorum eruditorurn.  Cui a me habende
fermoni vt adefle velint RECTOR ACADEMIAE MAGNIFIy
€VS, COMITES ILLVSTRISSIMI, VIRIVSQVE CIVIs
TATIS PATRES CONSCRIPTI, VIRI DIVINAE HV~
MANAEQVE SAPIENTIAE PERITISSIMIy; COMMILI»
TONES GENEROSISSIMI, NOBILISSIMI;, SVAVISSI+
MIque, €a, qua par eft, pietate atque obferuantia rogo. Dab. in
Academia Lipfienfi a, d. XXVI Maii- MDCCLXIX, eshin
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